
o· 

REPUBLIQU£ 
DE 

REPUBLIC 
OF 

VANUATU VANUATU 

JOURNAL OFFICIEL (JFFICIAL GAZETT" 
---------------------_. __ .. _""',.".,'"' 

1er AOUT1989 NO.17 1st AUGUST, 1989 -------------.....,.------------_. __ .-.--,. 
,ONT PUBLIES LES TEXTES SUIVANTS 

ARRETES 

ARRETE NO.25 DE 1989 RELATIF AU 
REGLEMENT CONJOINT SUR L' ORDRE 
PUBLIC. 

ARRETE NO.26 DE 1989 RELATIF A LA 
VENTE DE BOISSONS ALCOOLlSEES 
(INTERDICTION) • 

.ARRETE NO.27 DE 1989 RELATIF A 
L'ERADICATION DE FOYERS DE 
BRUCELLOSE (EXPLOITATIONS EN 
"UARANTAINE) • 

SOMMAIRES PAGE -

ORDERS 

-

LIQUOR LICENSING (PROHIBITION) 
ORDER NO.26 OF 1Q89. 

THE BRUCELLOSIS (ERADICATION) 
(RESTRICTED PREMISES) ORDER 
NO.27 OF 1989. 

THE IMPORT OF POTATOES (RESTIUG", 
TION) ORDER NO.lS OF 1989. 

CONTENTS· PAGE -
LEGAL NOTICE 1 



" 

ARRETE NO. 25 DE 1989 RELATIF AU REGLEMENT CONJOINT 
SUR L'ORDRE PUBLIC 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

en vertu des pouvoirs qui lui sont conferes par I'article 17A au 
reglemant conjoint No. 11 de 1974 sur l'Ordre public. 

A R RET E 

FORHULAIRE DE DEHANDE AUX TERHES DE L'ARTICLE 7 
1. Una d_and. d'autorisation pour tenir, convoquer 01.1 organiser '''' 

cortege, un dlHile, un rassembleme-nt 01.1 une manifestation dans .. m 
lieu public doH:. ettre sous la forme prescrite a l'annexe ci­
inclu ••• 

ANNEXE Article 7 

OEMANDE O'AUTORISATION 

Pour tenir, convoquer 01.1 organiser un c:ort&ge, un defile, un rase,;;,', 
blement au une manifestation dans un lieu public 

Je, (Nom Itt prEtn0lll5.) ___________________________________________ ' ____ ._'_ ... 

dameurant a (adresse) __________ .;. __ , _____________________________ ., .. ~.,_."." ": 

demande par les presentes une autorisation pour organise,.. et ten;r , 

* un cortege * un defile * un rassemblement 
* une manifestation * Rayer les mentions int.ltiles 

AUM fins de (Indique~ toutes lesraisons) 

-----------------------------------------,--------..... _-----------,--,-.~,~ .. ~-,-,--. 

----------------------------------------------------------...;.-'--:--.--"'-.~,-.~, 

Le (date) a (lieu) 

de (heure du d~but) a (hewre de Ie fin) 

1 



, 

S'il s'agit d 'une REUNION, inscrivez ci-de!5sous Ie NOM des per sorm 0:; " 

qui ont l'intention d'y prendre la parole et Ies SUJETS A y dabattre , 

NOMS : ----------------_ ..... -------------------------------------------_ ... , ... 
__________________________________________________ • __ ..... _____ • _____ , ___ " __ u~_,~ 

SUJETS • 

--------------------------------------------------------------...... -----.~~~,. 

------------------------------------------------------------------,--,--
Le CORTEGE, DEFILE au la MANIFESTATION , 

se fermera • (1 ieu) 

empruntera (l'itineraire) 

------------------------------------------------------------------~----
et 5e dispersera a (lieu) 

----------------,-------~--------------------

La demande comprend aussi 1 'utilisationm pendant Ie cortege, Ie d<llH-' 
le, 1e rassemblement ou la manifestation, de c:e qui suit: (Precis!?"" 
tout orchestre, tout haut-parleur, toute banniere, toute affiche, tout 
embleme ou tout drapeau que vous desirez utiliser) ________________ ~~."""" 

------------~-------------------------------------------------------,-,-

--------------------------------------------------------_ .... _-----..,..--_. __ . 
Les CINQ (5) persennes, d~nt les noms et adresses suivent, organise­
ront ou aideront a organiser 1e cortege, Ie defile, " Ie rassemblement 
au la manifestation. (Les personnes citees deive"!: stre residantes de 
1s region concernee). 

NOM : AORESSE : 

NOM : AORESSE : -----.... -------.-------"----~-.~,~~ 

NOM : AORESSE : 

NOH = AORESSE : 

NOM : APRESSE : 

Faite Ie Signature du requerant _____________ " .... ". 



REHARQUE I Le formula!re de demande doit I!!tre entie>rement tiompIE!,t;,Cl' 
et .. dresse au Ministre au moins SEPT (7) jOUY<5 ",t, ",,_, 

plus TRENTE (30) jours avant 1a date prl!>vue OLI CD, 

du defile, du rassemblement eu de 1a manifest . .,ti'''r< .. 
Des copies de 1a demande sent adressees au Commi",,,,,,,,"," 
de Police, au Chef d'un poste de Police (s'il yen a.i 
dans la region concernee et au Con".eil provim:ial ie.< 

1adite region. 

ENTREE EN VIBUEUR 
2. Le pr$sent arrete entrera en vi gueur 1 Ii? jOltr de sa p,,,bl i c.,ti. on "".' 

JDurnal officie1. 

EalI • Port-Vila 1e 12 jui1let 1989. 

IOLU ABBlL 
Ministre de 1 'Interieur. 



REPUBLIC OF VANUATU 

LIQUOR LICENSING (PROHIBITION) ORDER No. 2§.Jl..Ll989 

An Order to prohibit t'he sale and supply of liquor in Vanuat'u in the 
interest' of ,public' peac'e and good order during the ninet'h Independencie 
Anniversary delebrations. 

IN EXERCISE of the powers donfened by secit'ion 141\ of the Joint Liquor 
Lic1ensing Regulation No. 18 of 1968, as amended, I hereby make the 
following Order:-

SALE OF LIQUOR IN VANUATU PROHIBITED 
1. Subjec'c to sec'tion 2, tihe sale and supply of the alc'oholic! liquor 

at Udenc'ed premises within C'he Republic' of Vanuatu, whether for 
c'onsumpc'ion on, or off t'he premises, is hereby prohibited from 
midnight' on Thursday the 27th day of July, 198\l until midnight on 
Monday the 31st day of July, 1989. 

EXCEPTION 
2. Notwit'hstanding t'he provisions of sec'ticn 1, alc'oholid liquor may 

be sold during t'he "<lid period within c'he normal hours of opening 
in restaurants and hotels "0 bona fide dust'orners for donsnmpt'ion 
with t'heir meals. 

COMMENCEMENT 
3. This Order shall c'ome into forc'e at midnight' on Thursday 27th 

July, 1989. 

MADE at' Port' Vila this 27th day of July, 1989. 

~~. 
IOJ. J ABBIL 

Minister \{ome' Affairs 



REPUBLIQUE DE VANWATU 

vi.ant • interdire 1 .. vente et 1 .. fournitu..-e de boissons .. lcooli,s"~'(',,,,, 
,\ Vanuatu dans 1 'intert!lt de 1 'ordre at de la paix publiclS au cOP,n;, ';,(,,' 

celtllbration du neuvieme anniversaire de 1 'independance. 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

en vertu des pouvoirs qui lui sont confere51 par 
R&glement Conjoint No. 18 de 1969 relatif a 1 ... 
alcooli.ees, tel que modifie. 

1 'artit:le 
vente de 

14A CIL' 

bOl sson~ 

A R RET E : 

INTERDICTION DE VENTE DE SOISSONS ALCOOLISEES A VANUATU 
1. 

EXCEPTION 
2. 

Sous reserve de I 'article 2, la vente et 1 ... fourniture d,~ 

boi ssons al eooH sees dans des "tabli ssements autor'i ses de- L'l_ 
Republique dEt Vanuatu, qu'elle ... soient destinees a 1 .. con-
50mma.tion sur place ou o!I 1 'exterieur du lieu de vente, son: 
par les presentes interdites o!I compter de minuit, le, j.;tHn 
27 juillet 1999, jusqu'a minuit Ie lundi 31 juillet 1989. 

Nonobstant les dispositions de 1 'article t, les boissons 
aleoolisees peuvent @tre vendues au cours de ladite periotie 
dans des restaurants et hOtels, pendant les heures normale", 
o'ouverture, Ii des personnes de bonne foi, pour qu'elles 1e« 
consomment avec leur repass. 

ENTREE EN VI6UEUR 
3. Le present arrete entrera en vi gueur 1 e jeudi 27 jui 1.1 Ert 

1989 a minuit. 

E8lI a Port-Vila, 1e 27jui11et 1989. 

IOLU J. ABBIL 
Ministr§ de 1 'Interi~ 

1 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE BRUCELLOSIS (ERADICATION) (RESTRICTED 
PREMISES) ORDER No.;rr OF 1989 

To declare Sa rami Plantation a restricted premises 

IN EXERCIS£ of the powers conferred by section 
(Eradication) Regulation lY77. I, JACK T. 
Agrleulture, hereby make the [allowing Order' :-

j ot the Brucellos!s 
HOPA, Minister of 

LAND TITLE NO. 04/21114/002 TO BE RESTRICTED PREM1SES 
1. (1) The property known previously by the registered Title No. 

480 and now by the registcu.d Title No. 04/2014/002 (Saramj 
Plantation) situate on the Island ot Espiritu Santo is 
hereby declared to be a restricted premises. 

(2) For the purpose of the declaration in subsect Ion (1), all 
property which share a common boundnry wi th the property 
known as Sa rami Plantation (Title No. 04/2614/002) is 
declared to be a restricted area. 

COMHENCEMENT 
2. This Order shall come into force on the date of its Signature, 

DATE this. "''of n... day ot 

• i 

J . yjQw.;:~1/ 
Hinister of Agriculture, '~~stry and Fisheries 



REPUBLIQUE_ DE VANUATU 

ARRETE NO.:2J QE 1999 RELATIF A L 'ERADICATION DE FOYERS 
DE BRUCELLOSE (EXPLOITATIONS EN QUARANTAINEI 

, ' 

visant a decl Brer' 1 <l Pl ant.",ti on de Sarillmi L\r1e e"'pi oj, t",t.i. on en quac'",n'" 
tai ne. 

LE HINlSTRE DE L'AGRICULTURE 

En vertu des pDuvoirs qui lui son1o c:.onfen'!s pa,- l' article 3 dLl ,,-e,gl,,' 
ment conjoint. d~ 1977 relatif • 1 'eradic",tion de foyers de brucelJosR. 

ARRETE 

TITRE FONCIER NO. 04/2614/002 DECLARE EXPLOITATION EN QUARANTAINE 
1. (1) Lill pr-oprit±-t.& en,","gistrea ,""pall-avant sous Ie tit.re No. 48<) ,c,. 

i'ilIisant 1 'objet a prL~$ent elL! titre 1',0. 04/2614/')('2 (Plan",' 
ticn de Sar-ami), $it.u~e- St •. u·- 1 'tie de Sa.nto" ~ .. H:)t~ pt.'!X 1.:.}'·:' 

present.~s, df~cl~ree une e;.(ploitat.ion en q\'Hitri."'tntaine~ 

(2) Aux fins dl!\' 1", dcl;clBoration cClntenue au pal'aQl'apne :\, tr:m:L::", 
les proprietes qui ont des lirnite<s commune,s "vee la prop"',,,,' 
tE- c:onnue SOLI!;; 1., nom de PI af'l't .. i'l.t i. em de S ... r ami (Ti tn:o> I',i, .. : .. 

C>4l2614/(l(tZ) sont elE-clarees :!'3ne en quanm1oajne. 

ENTREE EN VlaUEUR 
2.. Le pr~!fJerlt. arf'·~te entrel'~a en vi gueur' 1 e jour dF.2 ;.:.t;.i Sl gn.ed:uF'qso .. 

1989. 

JACK T. HOPA 
Hint.trw dw 1 "Agriculture, de 14 Sylviculture at des P~~bes. 

1 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE IMPORT OF POTATOES (RESTRICTION) ORDER NO.~'i! OF 1989 

An urder to restrict the importation of PotAtoes into the Hepl..lbliC' 01. 
Vanuatu. 

IN EXERCISE of th .... powers contained in section 2 of the Import: of Gooels 
(Control). Act No. 19 of 1(lU4 as amp-nded, I her(>by make the following 
Order :-

RESTRICTION AS TO THE IMPORTATION OF POTATOES 
1. No person lIlay import into the RepUblic of Vanuat.u pot1ltoes "hich 'Ire 

described and specified under the customs tariff heading 0701.YOOO 
without an in.port licence i.ssued the.refore by the· !'-1ini.s-rn( 
responsihle for Agriculture. 

APPLICATION FOR A LICENCE 
2. An application for a licence in pursuanCe of this Order shal! b<,' 

made in the first instance' to the IHnister responsible tor 
Agriculture. 

fORM OF APPLICATION 
4. A licE-.ne", issued under this Ordt"'r shall be in the form as Set out Ln 

til" Schedule. 

COHtIENCMENT 
5. This Order shall. come into forel' on the firfit day of AllgllSt, l'jil'! • 

HADE at Port liila this 

. ~' 

) (. day ot 

Industry & Energy 



SCHEDUlE •. 
!l!OO~ 

IftPDRTlllCENCE 
TIllS LIC£IICE I5IIS lilT TRAliSfERABl.E 

Licence No. ___________________________ _ 

Under the provisions of the I.port 01 'oods (Control) Order Ho. ____ of 19B9 i LICENCE is hereby 
granted to the person specified herein as 'Owner' to ieport 90od~ MRich, by referenre to Part 1 of lh' 
Table Rereun~er • 

la) conforM to the description in Coluen 3 ; 

Ib) fall within the itll, sub-itea, paragraph or sub-paragraph 01 Schedule I to the lMport Duties 
(ConsolidatiDn. Regulation IAaendlent) Act No. 22 of 1958 specified in coluln I In rel.tion to 
that description I and 

) '. 

ire not, in total during the period specified in Id) hereunder, in excess of ihe Quantity or ., 
value for d~ty, ii the Cise Ii' bl iPfcilied in (oluln 2. 

Tbis LICENCE is granted subject to tOlpliance with -

(d) the requireltnt that the goods art ent~red ior hOle-cons.lptian : 

AOt farlier tnan the day of 19 and, 

day of 19 

leI such Dther conditions or requirllents, if any IS are specified in Part II of the Table. 

------------------------------------PAIl! I 
_COLUIIN I 
__ T.riff Classific.tion/s 

~COL~U~IIN~2~~ _______________ ~lUMt1_ __ 
_QuanUtyLValue3or duty .~_._ .. _~escription . 

------------------~~--------------------f-___________________ l.!lPAAi!l!T""ILLI ________________________ --

Quoh Period 
Referentl I 

ilion.,.: ( 

[ 

licence MD. 

I O.lOer Code 

Custoas Shill 

------------------is hereby revoked 

Dffi ce use on J 1 

ftiRister- of AQritulture, Forestry 
and Fisheries 



IN THE MATT!;!! or 

.' 

TAKE NOTICE, that pursuant to Section 286(4) of the. ClIIl7ipAn!I\\i/l' 

Act No. 12'of 1986, the foll.vins company ba8 b •• n .truek oft 
the aegilter of,Cmnpani •• at Vila, Vanuatu. 

BERG SHUrINGPIX LIMITED 

Dated at Vila, this 16th day of J~, 1989. 

1. 


